
 

就 業 服 務 法 第 ㈤ ㈩ ㆒ 條 工 作 許 可 證 
外 籍 配 偶 申 請 表 

        Employment Services Act  Article 51  WORK PERMIT 
案件類別：Type of Application 
依就業服務法第㈤㈩㆒條工作之外國㆟ 

According to ESA Article 51.01.01  

申請㊠目：Application Item 
□個㆟申請 Foreign Spouse’s Individual 
Application 

 

英 文 
English 

 
 
 外 籍 配 偶 姓 ㈴ 

Foreign Spouse’s Name ㆗ 文 
Chinese 

                       （㊞章） 
        

㆒ 照 
吋 片 
Photo 

國 籍 Nationality  護照號碼 Passport Number  
 

 

性    別 Sex  
 出生㈰期 Date of Birth    年Year   ㈪Month   ㈰Day 

最近入境㈰期 Last entry date       年Year      ㈪Month     ㈰Day 
 

外 僑 居 留 證 ㈲ 效 期 限 
Expiry Date On Alien Resident Certificate 

     年      ㈪       ㈰ 止 
 Year Month Day 

㆗ 華 民 國 配 偶 姓 ㈴ 
ROC Spouse’s Name                        聯絡電話：(  )- 

戶 籍 地 址 
Address 

 (as per Household Registration transcript) 

              
                                 
 

詳 細 郵 寄 ㆞ 址 
Complete Mailing Address 

□□□（郵遞區號） 

 
 

以㆖㈾料均據實填報，如㈲虛偽，願負法律㆖之㆒切責任。 
雇主㈴稱：     Name of Employer  < OPEN >  

受委託㆟力仲介公司㈴稱：           （單位圖記） 
Name of the Manpower Agency Entrusted Chop 
許可證號： 
專業㆟員：                  （簽章）  聯絡電話：(  )- 
Specialist  Signature & Seal Tel: 

 

□欲親㉂取件者請打「ˇ」並加附聲明書。（＊備註：非本會開放受理親㉂取件案件恕不受理） 
If you will personally take back the application form, please mark「ˇ」and attach a declaration. 
(Note: Some types of applications not open to the public are excluded.) 
（以㆘處線範圍為職訓局收文專用區） 
收文章：  收文號： 

  
 



 

就業服務法第 51 條工作許可證                        申請手續 
Foreign Spouse who has obtained residency permission 已獲准居留之外籍配偶專用 

檢附文件：（請依序排列）        請掛號郵寄到：㈸工委員會職業訓練局 
(Please prepare in order.)                         台北市(103) 延平北路㆓段 83 號 
 

 。申請表.1ڤ 
《正本㆒份：蓋章、貼照片》 

1.Application, (one original).  
《Affix foreigner’s chop》《Affix foreigner’s photo》 

 
就業服務法第.2ڤ  51 條工作許可證切結書㆚份。 

《蓋章》 
2.One original of the “ESA Article 51 Work Permit -- Memo of Understanding and 

Assumption of Responsibility” , 
《Affix foreigner’s chop》 

 
 。外僑居留證正反面影本各㆚份.3ڤ 

3.One photocopy of the front and back of the Alien Resident Certificate. 
 

 。護照影本㆚份.4ڤ 
4.One photocopy of the Passport. 
 

 。外國㆟之㆗華民國配偶最近㆔個㈪內之戶籍謄本正本㆚份.5ڤ
《與在㆗華民國境內設㈲戶籍之國民結婚者，應檢附》  

    5.One original household registration transcript of foreigner's ROC spouse, issued within 
the last three months. 

 。個㆟申請工作許可證手續費：新台幣壹百元正.6ڤ 
    6. Application fee: NT$ 100. 

 郵政劃撥收據。《正本》 《郵政劃撥者需檢附》.7ڤ※
7.Original receipt of Postal Remittance.  (For those who remitted NT$ by Postal Remittance.) 

帳號：19058848                戶㈴：㈸工委員會職業訓練局工作許可收費專戶 

㈹ 碼 01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 

縣市別 台北市 高雄市 台北縣 桃園縣 新竹縣 新竹市 苗栗縣 基隆市 台㆗縣 台㆗市 彰化縣 雲林縣 嘉義縣 嘉義市 台南縣 

16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 

台南市 高雄縣 屏東縣 台東縣 花蓮縣 宜蘭縣 澎湖縣 南投縣 ㈮門縣 連江縣 科㈻工

業園區 
經濟部加工出

口區（前鎮） 
經濟部加工出

口區（楠梓） 
經濟部加工出

口區（潭子） 



 

 

切結書 
ESA Article 51.01.01 Work Permit   

Memo of Understanding and Assumption of Responsibility 

 

本人        依就業服務法第 51 條第一項第一款申請

工作許可證，並理解持有這個工作許可證之先決條件是

具有有效之中華民國外僑居留證，該外僑居留證一旦遺

失、逾期或被註銷，本人持有之工作許可證立刻失其效

力，一切在法律上之後果，由本人全權負責，絕無異議。 

 

     
切結人 姓名  英文： 

 中文：                   （印章） 
性別：                   國籍： 

出生日期：﹝民國﹞     年   月   日 

配偶姓名：               國籍：中華民國 

 

 
 
中 華 民 國    九 十 一 年    月     日 

 

 

 

 

Memo: 51.01.01 



 

 

Employment Services Act  Article 51 Work Permit 
就業服務法第 51 條工作許可證 

 
個㆟申請工作許可證手續費： 

Individual Application     Application fee: 
 
 
 

新台幣壹百元正 

NT$ 100 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

OR 

或 

 

    

    

Original Receipt of Postal 

Remittance 

郵政劃撥收據，正本 

 

 

 

【貼】 

                    



 

 

Brief Explanation of the 
 

ESA Article 51 Work Permit – 
Memo of Understanding and Assumption of Responsibility 

 
 

The purpose of this Memo is for the applicant to state that he/she unequivocally 
understands that the granting of an ESA Article 51.01.01 Work Permit is subject to the 
precondition that the holder is in possession of a valid Alien Resident Certificate (ARC) or 
Alien Permanent Resident Certificate (APRC). 

 
This means that as a foreign spouse or permanent resident, your work rights are subsidiary 

to your residency rights.  If you lose your residency rights, then your work rights are 
cancelled.  

 
How could you lose your residency rights?  This could happen by having your ARC 

cancelled, or by letting it expire.  If you need more details, refer to Article 30 of the 
Immigration Law.   

 
How could you lose your permanent residency rights?  This could happen by having your 

APRC cancelled.  If you need more details, refer to Article 31 of the Immigration Law.   
 

For example, a criminal conviction of a year or more incarceration will result in 
cancellation of your ARC or APRC.  Failure to reside in the ROC area 183 days or more 
per year will result in the cancellation of your APRC, etc., etc. 

 
 
Moreover, with an Article 51.01.01 work permit, not only must you have residency rights, 

you must be able to prove that you have residency rights.  If you lose your ARC or APRC, 
then you have to get it replaced immediately.  Otherwise, you will not be able to prove that 
you have residency rights.   

 
Refer to Article 26 of the Immigration Law:  

“Aliens, at the age of fourteen and over, who have entered the ROC for a 
visit, residence, or permanent residence, shall always carry their passports, 
ARC, or APRC.  

The Ministry of the Interior, National Police Administration, or authorized 
government employees in compliance with this law while performing official 
duties may demand aliens to produce the documents stated in the 
preceding paragraph.”  

 
 
 
So, in fact, if you have an ARC or APRC, you are supposed to carry it with you at all times.   
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